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3anopizekuil HayionanbHUll yYHieepcumem, M. 3anopisicoics

ETAIIA ®OPMYBAHH TA IMCTUHKTHUBHI O3HAKU TEPMIHOCUCTEMHA KOMIT'FOTEPHUX
TEXHOJIOT'IM AHITIIMCBKOI MOBH

Emanu ¢hopmyeants ma OucmuHKmueHi 03HAKU MEPMIHOCUCTEMU KOMN TOMEPHUX MEXHOL02iU aHeniucbkoi mosu. Kizine.
Cmammio npucesa4eHo 6U3HAYeHHIO Md aHANi3y emanieé po3GUMKY ma (GOpMyeanHs MePMIHOCUCTNEMU KOMN TOMepHUX mex-
HON02IU aHeNITICLKOI MOBU. Y cmammi po32/1s10aromscsi MAKONC OCHOBHI OUCIMUHKIMUBHI 03HAKU 6KA3AHOT MEPMIHOCUCTEMU.

Kntwouoei cnosa: mepmin, mepminocucmema, cghepa Komn 1omepHux mexHono2iu, emanu po3eumxy ma Qopmyeants, ouc-
MUHKMUGHT O3HAKU.
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Omanvt hopmuposanus u OUCMUHKIMUBHBIE NPUSHAKU MEPMUHOCUCIIEMbL KOMNLIOMEPHBIX MEXHON02UU AHIUIICKO-
20 azvika. Kuzuns. Cmamovs nocesujena onpeoeienHuio u auaiusy dmanog pazeumust U Gopmuposanus mepmMuHoCUCmemol
KOMNBIOMEPHBIX MEXHON02UL AH2IUICKO20 A3bIKA. B cmamve paccmampusalomes maxce 0CHOGHbLe OUCUHKIMUGHDbIE NPU-
3HAKU YKA3AHHOU MEePMUHOCUCTIEMbI.

Kniouegvie cnosa: mepmun, mepmunocucmemd, cpepa KOMRbIOMEPHBIX MEXHON02ULL, IMANbL PA3GUMUSL U HOPMUPOBa-
HUsL, OUCMUHKIMUBHBLE NPUSHAKU.

The stages of forming and distinctive features of the computer science terminological system of the English language.
Kizil. The article is devoted to defining and investigation of the stages of the development and forming of the computer
science terminological system in the English language. The notion of computer science appeared in the late thirtieth of the
previous century while first programmed machines that carried out a set of arithmetic or logical operations automatically
appeared much more lately. Their development and constant updating lead to the advent of the new sphere of scientific and
technical knowledge — the sphere of the computer science or technologies. This sphere and its notions needed to be designated
and named. Due to this a huge number of terms which lately made up the terminological system of the computer science
appeared in the English language. Terminological units became a part of the abovementioned terminological system due to
the terminologization of number of words of the common stock and reterminologization of other scientific and technical terms.
A great number of terms were neologisms which constanly appeared and enriched the terminological system of the computer
science under the development. The process of the computer terminology forming was elemental and spontaneous at first. Its
regulation and normalization began only in seventieth year of the twentieth century with the final formation of the computer
science as a scientific discipline and its achievements and results fixation in different kinds of scientific and popular-scientific
literature. Personal computers and the Internet widely spread and available to common users later caused the appearance of
new computer terms that enriched the terminological system as well.

Key words: term, terminological unit, sphere of the computer science, stages of forming, distinctive features.

3apo/uKeHHs Ta CTPIMKUH po3BUTOK KoM toTepHHX TexHoioriil y CIIHA B XX-XXI CTOMTTSIX CIPHSB MOSBI BEIUKOI Kilb-
KOCTI HOBHX IOHSATH 1 pealtiii, 110, B CBOIO Yepry, 3yMOBIIIO BUHUKHEHHS 3ac00iB iX HoMiHamii. Ha maHuiit MOMEHT B aHTTTIHCHKIH
MOBI iCHY€ YHCJIeHHA KUTBKICTh OJJMHHIb Ha MO3HAYCHHS MOHSITH 1 peasiii KoM I0TepHoi cdepH, 110 i € 3acodbamu HopMyBaHHS
TEpMiIHOCHCTEMH KOMII IOTEPHUX TEXHOJIOTIH.

HesBakaroun Ha Toif (hakT, 0 BU3HAYCHA TEPMIHOCHCTEMA CTala 00 €KTOM MHJIBHOI yBaru BITYM3HIHUX 1 3apyODKHUX JIHT-
BICTIB 1 TEpPMIHO3HABIIB y 3B’53KYy 3 IJI00AJbHUM PO3IMOBCIOKEHHSIM 11 OAMHHMI Ta 1X BEJIMKOIO 3HAUYIIICTIO HE TUTBKHU JUTs (a-
XIBIIIB BIIOBITHOT rairy3i, aje i Uit KOXKHOTO OKPEMOTo KOPHCTyBada KOMIT I0Tepa, Ha COTOAHIIIHIN JIeHb IIe He iCHYy€ Ipallb,
MPUCBSYCHUX JOCHIIIKECHHIO 1cTOpil PO3BUTKY Ta mpoOiemi eTamiB GpopMyBaHHS TEPMIHOCHCTEMH KOMIT IOTEPHUX TEXHOIOTIH
aHryiiicekoi MoBH. UiTKo Ta B MOBHIN Mipi He BU3HA4YCHI, HA HAIY AYMKY, i 6a30Bi KaTeropiajibHi O3HAKH Ii€] TEPMiHOCHCTEMH.
BucBiTieHHs OKpecIeHUX MUTaHb i cTae 3aBAAHHIMH 3alIPOIIOHOBAHOI HAYKOBOI Iparli, B sIKil TaK0X HAJA€ThCS BU3HAYCHHS T10-
HATTA TEPMIHOCHCTEMH KOMII FOTEPHUX TeXHOJOT1i. MaTepiasoM po3Biaku € (paxoBi TEOPETUYHI Ta HAYKOBO-TIOIYJISIPHI Tparli 3
npo6ieM PO3BUTKY KOMIT'IOTEPHUX TEXHOJIOTIH 1 HAyKOBI Ta TEOPETHKO-IPAKTUYHI JIHIBICTHYHI Hpali 3 mpodJieM JOCIiHKESHHS
TEpMIHOJIOTIH 1 TepMIHOCHCTEM PI3HHX MOB i cpep IpodeciiiHoro JOCBiLy Ta 3HAHHS JIFOJICTBA.

3ayBakuMO, IO XO0Ya HA CHOTOAHINIHIA JEHb B TEPMIHO3HABCTBI TPAAHMLIHHO BHOKPEMIIOIOTH TPH €Tamu (HOpMyBaHHS i
(byHKIIOHYBaHHS OyAb-IKOT TEPMIHOCHCTEMH (€Tall HNepexo/y HEYHNOPsAKOBAHOI CYKyITHOCTI TEPMiHIB 0 TEPMiHOCHCTEMH, 1[0
3IIHHIOETHCS BHACIIIOK ()OPMYBAHHS TEOpii Ta BHOKPEMIICHHS IIEBHOT HOBOI Tairy3i 3HaHb; €Tall 3pOCTAHHS 00CATY 3HaHb B MEXK-
ax TMPHUUHATOT Teopii Ta 30aradeHHs TEPMIHOCHCTEMH sIKa 00CIyroBye ii; eTam 3MiHM Teopii i 3MiHU TepMmiHOCcHCTeMN) [1, c. 32-
33], BU3HAYCHUI MiAXia BBaKAEMO Jeio (OPMATi30BaHHM 1 TAKUM, [0 YHEMOJKJIUBIIIOE BHCBITIICHHS PEaIbHOTO CTaHy pedeit
010 iCTOPil CTAaHOBJICHHS Ta €TalliB PO3BUTKY TEPMiHOCHCTEMH KOMIT IOTCPHHUX TEXHOJIOTIH aHIIIIICHKOI MOBH, O€3110CepeTHEO
OB’ A3aHOI 3 TIOSIBOIO, PO3BUTKOM 1 PO3IIOBCIO/KEHHSIM CAMUX KOMIT FOTEPIB Ta HAYKU PO HHX.

[1ix TepMiHOCHCTEMOIO KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOT1H MU PO3yMi€MO CYKYITHICTh TEPMIHIB, 110 TIO3HAYAIOTh CIIeLialIbHi TOHSITTS
naHoi cdepu Ta 00CIYroBYIOTH ii KOMyHIKaTHBHI MoTpeOu. SIk HayKoBa JUCIMIUIIHA, KOMIT IOTEPHI TEXHOJOTII / KOMIT IOTepHi
Hayku (anri. Computer Science) BuHuKIM B 30-Ti pokn XX CTOJITTS Ta MPEACTABISLIN COOOI0 CYKYITHICTh TEOPETHYHHX 1 MPaK-
THYHUX 3HAHb, Ki BUKOPUCTOBYBAJIH B CBOTH pOOOTI CIEIiadicTH ramy3i 00UMCIOBAILHOI TEXHIKU, TPOrpaMyBaHHsl, iH(popMa-
LIIfHUX CHCTEM Ta TeXHOJOTIH [5, c. 12]. Came *k cI0BO KOMIT IOTEp MOXOJHUTH BiJ aHITIHCHKHX CIIIB «f0 compute», «computery,
TOOTO «obuUcT08amuy, «0ouucoeayy. IIepBUHHO CIIOBO «computer» MO3HAYAIO B aHTJIICHKINA MOBI JIIOJMHY, sIKa 3/1iCHIOBaTa
apudMeTHYHi Jii. 3roI0M IIe CIIOBO CTaJI0 3aCO00M MO3HAUYCHHS 00YHCITIOBATBHUX MAIIHH (KOMIT FOTEPIB), SKi BUKOHYBaJIH Oara-
TO 3aBJIaHb HE MOB’3aHMX i3 MaTeMaTHKO0. [10sBi KOMII'I0Tepa, 10 3r0J10M 31ii{CHIB PEBOIIOLIHHNUI NepeBOPOT y BCiX cdepax
JKUTTS Ta BIACHE CBIOMOCTI JIIOJIMHH, TIepelyBajia BeJHKa KiTbKICTh BUHAXO/IB, 1110 BU3HAYAIHCS IIPOTPECOM PO3BUTKY HAyKOBUX
Ta TEXHIYHUX 3HAHb 1 TOCBIY JIFOICTRA.

Xova HeOOXiTHICTh B paxyBaHHI BUHUKJIA III¢ HAa CBITAaHKY PO3BHUTKY JIFOJICTBA, TIEPIINII IPOSKT IMPOrPAMHO-KEPOBAHOT 00UHC-
JIOBAJIbHOT MalIMHU OYB 3aIPOIIOHOBAHUI aHTICbKUM MaTeMaTHKOM be06imkem nume B 1822 poui. [Ipote inei HaykoBus 3Ha-
YHO OIepe/KaIN TEXHIYHI MOXKIIUBOCTI TOTO Yacy Ta MPOEKT MoAi0HOI MamiHu He OyB pearnizoBanuid. B 1935 pori HiMerbkoMy
imkenepy K. L{y3y Bnanocs moOyayBatu nepiry o0YHCIIOBAIBHY MAIIMHY 3 MEXaHIYHAM IIporpaMyBaHHsAM. Y 1943 poui amepn-
kanenp ['. ElikeH CTBOpUB mepily elIeKTpoMeXaHiuHy oOuncoBanbHy MamnHy («Automatic Sequence Controlled Calculatory).
OO0uKCIIOBaIbHI MAIIMHA HIMEIIBKOTO Ta aMEPUKAaHCHKOTO JIOCTIIHHUKIB OyJIU mpaodpa3aMu Cy4acHOrO KOMIT'IOTEpa, a Mepios
9acy /10 iX TOSIBU BBAXKAETHCS TIEPEAICTOPIEI0 HOTO CTBOPEHHSI.

Iepioro B ramy3i komm rotepHux Hayk Oyna crartst A. Teropunra «On Computable Numbers, with an Application to the
Entscheidungsproblemy, mo Buiinuia y cBit y 1936 poui [mur. 3a 5, c. 142]. Came 11 cTaTTs BBaKacThes OQIilifHIM DKepeIoM
(bikcyBaHHS MEPIINX KOMIT FOTEPHUX TEPMIHIB MOPSJ 13 TEPMiHAMH 3 IHIINX Tady3ed HAYKH Ta TEXHIKH, 10 BUKOPUCTOBYBAJIHCS
HAYKOBIISIMU IS TO3HAUEHHS 6a30BUX TOHATH KOMI CHEpH.

3a3HauMMo, IO MEepIINH eTal PO3BUTKY elIeKTPOHHHX obuuciroBanbHuX MamuH (EOM) nounmHaerscs amiue 3 Apyroi mo-
noBuHU 40-x pokiB XX cromitra. B mepiox 1945-1954 pp. HaykoBIi po3pobisiii Habip CTPYKTYPHUX €JIEMEHTIB, IO CKIIaIali
EOM Ttux 4aciB. Came y Ti 4yacH i po3mo4aBcsi poLiec CTUXiHHOro popMyBaHHS TePMIHOJIOTiT Mail0yTHBOT chepr KOMIT FOTepHHX
TEXHOJIOT1H, 10 SIKOT IOTPAIHJIIM OJTHO-, ABO- TA TPUKOMIIOHEHTI TEPMiHH Ha II03HAYEHHSI CUCTEMHHX €JIEMEHTIB, 0COOIMBOCTEH ap-
xirekryprt EOM 1 Mait0yTHIX KOMIT' I0TepiB i 0a30BUX MPUHIONMIB iX POOOTH, 30KpeMa: processor, central processor, input-output
device, random access memory, control unit, assembler, indicator, buffer, adaptor. barato onuHUIIb, SIKi BAKOPHCTOBYBaHCs (a-
xiBismu ceprt EOM, nortpanmiy 10 BU3Ha4eHOT TepMiHOJIOTIYHOT cepH 3 IHIINX rady3ell HayKu Ta TEeXHIKH (eJIeKTPOMEeXaHIiKH,
CJIEKTPOTEXHIKM, MAaTEMAaTHYHO] JIOT1KH, Teopii iH(opMarii Ta iHII.) BHACTIIOK peTepMiHOIoTi3aliil. TepMiHOIOTIYHOTO 3HAYCHHS
HaOynu i esiKi 3aralbHOBKUBAHI OJMHUILII aHTTIHCHKOT MOBU (memory, card, menu, pitch, desktop, bar, lock).



116 Hayxosi 3annckn HarionansHoro yHiBepentety «OCTpOo3bKa akaaeMis

[osiBa npyroro nmokoxiaas EOM (1955-1964 pp.) 3yMOBIIeHa BHHAXOJIOM MiHIaTIOPHUX TPAH3HCTOPIB, BUKOPUCTAHHS SKUX
MIPU3BEIIO 10 3MEHIIECHHsT PO3MIpiB, MiABUIEHHs HailicHOCTI Ta npoaykTuBHOCcTI EOM. B apxiTekTypi 00UHCIIOBAIBHAX MAIIUH
3’SIBHJIMCS TAKOXK 1HAEKCHI pericTpu (index registers). Bynmn Takoxx po3po0ieHi KOMaHIM UL BUKIHKY IHIiIIPOTrpaM, 3’ sIBUIIUCS
moBu nporpamyBanas Algol, FORTRAN, COBOL, siki cTBOpHIN MEpeayMOBH Ul TIOSBU MIPOTPAMHOTO 3a0e3MeueHHs, 0 He
3anexano Bix Ty EOM. Ha upomy erami pizko 30iipmmnacs HOMeHKIaTypa 3aBranb EOM Ta KijbkicTh iX KopuctyBadiB. B
1960 pomi amepukancska xommanis Digital Electronic Corporation npencrasmia nepmmii Minikomm’1otep PDP-1 (Programmed
Data Processor), ocHameHuii K1aBiaTypoit i MOHITOpOM. Y 1ieif mepio TepMiHOCHCTEMa KOMII IOTEPHOI chepH MPOAOBKYE Oypx-
JIMBO PO3BHUBATHUCS Ta IOTIOBHIOBATUCS OJIMHUIISIMH, 1110 Ha0yBaJIM HOBOTO 3HAYECHHsI BHACIIIOK TepMiHoJIori3auii (command, error
checking, chorus Tomo) Ta perepMiHoorizauii (commutator, control panel, protocol, arithmetic logic unit i T.1.), BOHa TaKOX IIO-
YHHAE BIOPSAKOBYBATHCS Ta ACUIO CTAHAAPTU3YETHCS, YOMY CIPHSIOTH, HacaMmmepen, myOikarii (axiBLiB BU3HAYEHOI rary3i, o
MOYMHAIOTh aKTHBHO 3 SIBIISITUCS B HAYKOBUX BHIAHHAX Ta nepiognunnx Buaanusx CIIA Ta iHmmx xpaiH cBiTy.

36araueHHs Ta BIIOPSIKYBAHHS TEPMIHOCHCTEMH chepu KOMII IOTEPHHUX TEXHOJOTiH BinOyBaeThbes it mpotsarom 1965-1970
PP, LI0 BBAXAETHCA MEPIOZOM MOSBH Ta PO3MOBCIOHKEHHS TPETHOTO MOKOIIHHS KOMIT IOTEPIB, SKi MPAIIOBAIN Ha 1HTErpaTbHUX
Mikpocxemax. BHKopHCTaHHs IHTErpalbHUX MIKPOCXEM CHPHSIIO NMOJaIbIIOMY 3MEHIICHHIO BAPTOCTI, TabapiTiB Ta IMiIBUICHHIO
MIBAAKOCTI Ta e(heKTUBHOCTI poOOTH KOMIT'I0Tepa. Y mei mepios Takoxk 301UTBIIYEThCS 00CAT TaM’Ti KOMIT I0Tepa, BiI0yBa€eThCS
noJasbIa po3podka MOB MPOrpaMyBaHHs, MUIIETHCA MEpLIa mporpaMa MoBoro Basic. Came y 1eif yac Taki TepMminH, sk integral
scheme, plotter, tabulating card, access control store, activity-based management (ABM) noTparuisitoTh 10 TEPMIHOCHCTEMH
KOMIT' IOTEPHUX TEXHOJIOT1H. 3HaYHA KiJbKICTh TePMiHIB (PIKCYETHCS B HAYKOBHX MPAIsX Ta CTATTAX, IPUCBIYCHUX IINTAHHSIM PO3-
PpOoOKH Ta BAOCKOHAJICHHS KOMIT F0TEpa, IPUHLUIIB HOoro poOoTH, MOB mporpaMyBanHs. KoM 1oTepHi TepMiHH, K 1y monepeaHi
Nepioan, BUKOPUCTOBYIOThCS JIMIIE (haxiBLSIMUA BU3HAYECHOT TalTy3i.

Ueprosa 3MiHa eleMEHTapHOI 0a3u, po3poOKa Ta BUPOOHHIITBO MIKPOMPOIECOPIB, IO BUKOHYBAIM Omepallii KepyBaHHS, a
TaKO’K JIOT1YHi i apruMeTHYHI oneparii mpu3BeaH A0 NOSBU YeTBEPTOro nokoaiHHs koMn 1otepis (1970-1980 pp.). [lossa ta B1o-
CKOHAJICHHSI MIKPOITPOLIECOPIB JO3BOJIMIIO CTBOPUTH NepCOHAIbHI KoM totepu (1977 p.), MacoBe BUPOOHHIITBO Ta MPOJAXK SIKHUX
posmouanucs y 80-1i poku XX cromitrsa y CLIA. TepmiHOCHCTEMa KOMII FOTEPHOT ChepH aHITIHCHKOI MOBH MPOJOBXKYE aKTHBHO
PO3BHBATHCA Yy 11i YacH, MOMOBHIOIOYHCH BETUKOIO KiJIbKICTIO IHHOBAaiHHUX OAMHUIb, ABO-, TPHOX Ta 0araTOKOMIIOHEHTHHUX Tep-
MiHIB Ha MMO3HAYCHHS MOIU(IKOBAHOI 0a3u KOMIT IOTEPiB, BUJIIB MIKPOMPOIECiB, OCOOIUBOCTEH 1X YCTPOIO, apXUTEKTYPU TOIIO
(multi-application computer, transputer, chip set, input-output microprocessor, microprocessor analysis package, smart card).
TepmiHocucTeMa chepr KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIH PO3IIHUPIOETHCS TAKOXK 3aBASKHA BUHUKHEHHIO 3HAYHOT KiJTbKOCTI aKPOHIMIB i
abpesiaTyp, 10 ITOXOAWIHN BiJl 6araTOKOMIIOHEHTHX TEPMiHIB a00 * Oyiu cTBOpeHi (axiBISIMU 3 METOIO CIIPOLICHHs OOMiHY iH-
(dopmariero, 3okpema: RISC (Reduced Instruction Set Construction) — apximekmypa o04uUcieHHs: 31 CKOPOUeHUM HADOPOM KOMAHO
(mun apximexmypu mikponpoyecopa); SIMM (single in-line memory module) — modyne nam’smu 3 00HOPAO0BUM POIMAULYBAH-
Ham eusoois, SLAM (Symbolic Language Adapted for Microcomputers) — cnpowjena mosa npoepamysarns 01s mikpoEOM; SL,
SDL, SCDL — nosuauennss munie Mikponpoyecopis i m.i.

80-Ti pokn XX CTOMNITTS BBaXKAIOTHCS MOYATKOM IMOSIBU Ta PO3MOBCIOKEHHSI I1’ITOTO MOKOJIHHS KOMII IOTEpiB, 10 Oe3re-
PEPBHO BIOCKOHATIOBAJIOCS 3aBJSKU BIIPOBADKEHHIO 16-Ti, 24- Ta 32-X sAepHUX MIKPOIPOLECOPIB, BUKOPHCTAHHIO AEKITBKOX
MIKpOIPOLIECOPIB, MOAIBIII MyJIBTHIIPOIIECOPHiN 00podii iH(popMaIlii, CTBOPEHHIO Ta BIOCKOHAJICHHIO YHIBEpCAIbHHUX OIepa-
uiitnux cucrem MS-DOS, Windows, Linux. Hanpuxkinni XX — mouatky XXI cTomiTTs nepcoHalibHi KOMIT ToTepH OyJii HaJ0aHHIM
IIMPOKOTO KOJIa KOPUCTOBYBAYIB, III0 OE3YMOBHO BILIMHYJIO HA PO3BHTOK TEPMIHOCHCTEMHU KOMIT FOTEPHHUX TEXHOJIOTIH.

JlHaMi3M PO3BUTKY TEPMiHOCHCTEMH KOMIT FOTEPHUX TEXHOJOT1H aHTIIiICEKOT MOBH CIIOCTEepiraeTbest came micist 1995 poky,
KOJIM y MacoBy HpOAaX HAaAXOAWTH omepauiiina cucrema Windows. 3aBasiki HaJ3BUYaiHINA POCTOTI BOHA 3yMOBIIIOE CTPIMKE
PO3IIMPEHHS KOJIa KOPUCTYBAdiB KOMIT IOTEPIB, sIKi, B CBOIO Uepry, IPHUBHECIH HOBI MOHSTTS B KOMIT IOTEPHUI JTEKCHKOH i CIIPH-
ST OTO IPOHUKHEHHIO B 3aTalbHOBKUBaHY MOBY. OCOOIUBICTIO KOMIT FTOTEPHUX TEPMiHIB aHTITIHCHKOI MOBH CTa€ T€, IO BOHH,
Ha BiMIiHY B/l IHIIMX ii TEXHIYHUX TEPMIHIB, Y pe3yJIbTaTi INIMOOKOr0 MPOHUKHEHHS KOMIT FOTepHOT TeXHIKH y BCi chepH KUTTS
CYCHIJIbCTBA, BTPATHIIM By3bKOCHELIaIbHUH XapakTep (QyHKI[IOHYBaHHS Ta CTaJIH 300yTKOM 3arajJbHOJITEpaTypHOI MOBH, KOO
KOPHUCTYIOTBCSI HUHI BEJIMKA KUTBKICTB JIFO/IeH y BChOMY CBITi, HAIPUKIA: access, alpha-test, beta-test, backup, download, upload,
computeracy, connectivity Ta iHIL

Beinyky poitb y pO3BUTKY TEPMIHOCHCTEMHU KOMIT IOTEPHHX TEXHOJIOTH aHIIIIHChKOT MOBH BiJJirpajio TaKo>K PO3HNOBIOPKEHHS 710~
OanpHOT Mepexi [HrepHerT, mo BinOymocs Ha moyaTky X XI cromitTs. 3 60-x mo 90-1i poxu XX cromitrs MinictepctBo o6oponu CILIA
Ppo3pobisiiio TexHooril nepenaui indopmarii uepes mepexxy ARPAnet (mpaobpasy cydacHoi Mepexi [HTEpHET) y BOEHHHX LJISX.
Ha cporopuimmiii 1ens 3 [nTepHeToM npargroe Ginbire 40 MiTH. KopucTyBadiB [5, ¢. 172]. 3aranpHuil JOCTYI 10 BCECBITHBOI MEpexi
IHTEpHET 03BONISE KOXKHIH JIFOMUHI HE TUTBKH KOPHCTYBAaTUCS HEOOMEXEHIMH 1H(OPMAIIHIME PecypcaMu, aje i CIIKyBaThCS 3
[HIIMMH JIFO/IBMH, JTi3HABATUCS TIPO Oy /Ib-sIKi HOBUHH, pEKJIaMyBaTH, KyIlyBaTH Ta IPO/aBaTH TOBAPH 1 IOCITYTH, 3aiMaThCs Oi3HECOM,
HaBYATHCS, TPaTH, PO3BAKATHCS Ta HaBITH IIaxparoBaTd. Bee 1ie 3Halinuio Ge3nocepeHe BiOOpaKeHHS B MOSIBI BEINKOT KUTBKOCTI
OJIMHUIIb PI3SHOMAHITHUX OJMHUIB [HTEepHET-chepH, 3HaUYHa KUTBKICTD i3 AKUX yBIHILIA 1O TEPMIHOCHCTEMH CEPH KOMIT FOTEPHUX
TEXHOJIOTIH aHIIIiHChKOT MOBH, 30Kpema: [nternet access, Internet governance, Internet protocol, stakeholders, transparent bridge,
Web browser, Telnet, Wi-Fi, SLIP (serial line internet protocol), content provider, login, ICQ, IRC, XP Prof Ta iHm1.

B 3B’s3KY 3 «IHTEpHETH3AI[I€10%» CBITOBOTO CITIBTOBAPUCTBA, CTBOPEHHSM, TaK 3BaHOT0, KiOEPIPOCTOpPY, il SKUM PO3YMIIOTh
CYKYIHICTh CHCTEM KOMIT IOTEPHHX KOMYHIKallill i HOTOKiB iH(opmarii pi3HOi MPUPOIH, 10 HUPKYITIOTH B CBITOBUX Mepexax
[4, c. 64], B aHTITIHCHKIN MOBI 3 SIBIISIETHCS YMMaia KUTBKICTE CIIIB 13 mpedikcamu cyber- (cyberspace, cyberculture, cyberlawyer,
cyberian, cybersquatter, cyberpiracy, cybersquatting, cybersecurity) Ta e- (e-mail, e-address, e-therapy, e-wallet, e-books, e-shop,
e-business, e-list, e-newsletters, e-loan, e-cards, e-entrepreneur), NPOJOBKYIOTh 3’SBJISTHCS HOBI aOpeBiaTypu Ta akpOHIMH, IO
MICTSITh TakoK IH(poBi mo3HaueHHs (iSCSI — Internet small computer system interface, B2C — business to customer).

Ha croroanimHiil g1eHs TepMiHOCHCTEMA CEepH KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIH aHTITIHCHKOI MOBH SIBIISiE COOOIO CKIIHY, Oara-
TOpiBHEBY Ta 0araTOBUMIpHY MakpOCTPYKTYpY MOJBbOBOTO XapakTepa, L0 PEHpPEe3eHTYE SIKICHO HOBI MOJIYCH JIFOJCBKOTO OYTT,
OII0CepeIKOBaHI ICHYBaHHSIM KOMIT IOTEPHOTO KibeprpocTopy Ta iHTepHeT-KoMyHikamii. KommiekcHuit, moiBuMipHAit XapakTep i
CTPYKTYpHA OpraHi3amis TepMiHOCHCTEMH c(hepr KOMIT IOTEPHHUX TEXHOJIOTiH aHTIIHCHKOT MOBH Bi10Opakae CyKyIHICTh 1 3aKOHO-
MIpHICTb 3B’S13KiB, 110 ICHYIOTb MiXX HOHSTTSIMH KOMII'IOTepHOI chepy Ta iHIIMX chep HAyKOBOTO 3HAHHS B @HTJIOMOBHOMY CBITI.

[Nonpu TpuBammii 9ac po3BUTKY TEPMIHOCHCTEMa KOMII IOTEPHUX TEXHOJIOTIH aHINIIHCEKOI MOBH BBaXKAETHCSI HUHI OJTHIEIO
3 HAMOUIBII IWHAMIYHHAX Ta BIAKPUTHX TEPMIHOCHCTEM, IO IMOCTIHHO OHOBIIOETHCS Ta ITOTOBHIOETHCSI HOBUMH TEPMIHAMHU, aK-
THUBHO B3a€MOJII€ 3 OAMHUILIMU HIIMX TEPMIHOCHCTEM, SIKI BHACIIIOK TaKOi B3a€MOJIii peTepMiHOJIOTI3YIOThCSI 200 CTAIOTh MiXK-
rajxy3eBUMH TepMiHamMH (social engineering, service area, zone coordinator, dead-spot, graininess Ta iHIILL.); y MeXax TepMiHO-
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CHCTEMH 3’ ABJISIFOTHCS CHHOHIMIUHI TepMiHu (backing storage, external memory, auxiliary memory, peripheral storage; external
device, external unit, out device, peripheral device). Jlesiki TepMiHH 3acTapiBalOTh Ta MOCTYIIOBO BUXOSTh 13 BKUTKY (computer
— microcomputer/ personal computer, backing storage — external memory) BinmMiTHOIO pHCOI0 KOMIT IOTEPHOI JICKCHKH € 11 MeTa-
(dopuuHicTh, 00pa3HUi XapakTep, MPUYOMY BH3HAUCHI XaPAKTEPUCTHKH MPUTAMaHHI i TEPMIHOIOTIYHUM OIUHULAM (bracelet,
bridge, spider, window, fog index, output spy program). IHTepaKTUBHA B3a€MO/Iisl KOMIT FOTEPHUX KOPHCTYBadiB MPHU3BEIH Ta-
KOJK JIO TTOSIBU OIIIHHHX Ta EKCIPECHBHUX KOHOTAIIH Y IIIOTO psity KOMIT' IOTEPHUX TepPMIHIB (mailstorm, technospeak, crashing
program, dead band). IlogiGHI poriecy BiAOMBAIOTH MPUPOIHUHN XapaKTep PO3BUTKY BU3HAYEHOI TEPMIHOCUCTEMH Ta 11 OIMHHII,
METOI0 CTBOPEHHS SIKHX € Iepeada Ta 00MiH iHdopmarii y chepi KoM I0TEepHUX TEXHOJIOTiH Ta 00cIyroByBaHHs ii iHpopMaTHB-
HUX 1 KOMyHIKaTHBHUX 1TOTped. [lepcrnekTHBY MoambIInX po3Biok BOa4aeMo y AETaIbHOMY aHANli3i CTPYKTYPHO-CEMAaHTHIHHX
1 GYHKIIOHAIPHUX XapaKTEePUCTUK BU3HAYCHOT TEPMIHOCHCTEMH, AOCIIKEHHI OCOOMUBOCTEH i BITMBY Ha PO3BUTOK Ta OCOOIH-
BOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS {HIIIUX TEPMIHOCHUCTEM aHITIHCHKOT MOBH.
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OCOBJIMBOCTI TEPMIHA TEHICY SIK OJJMHUII CITIOPTUBHOI TEPMIHOJIOTTI

Y emammi npoananizosano ocobnusocmi mepmina meHicy sk 0OUHUYL MEPMIHONOIT CROPMY, PO32ISHYMO 83AEMOOIIO
mepminie ma 1eKCUKU 3a2aibHOIIMepamypHoi Mogu. 30Kpema, no0aHo BUSHAYEHHS MepMINa MEHICY, aKYeHMOo8aHo Ha 6MO-
Mu08anoCmi mepmina sik 0008 ‘3K0801 yMOBU ICHYBAHHS MEPMIHA 8 MEPMIHOCUCTEMI.

Kntwouoei cnosa: mepmin menicy, sHympiwns ¢hopma, BMOMUE08AHICMb, NOHAMMA, Oepiniyis, mepmMiHOa02is cnopmy.

B cmamve npoananuzuposarvl 0co6eHHOCMU MEPMUHA MEHHUCA KAK eOUHULbL CROPMUGHOL MEPMUHONOULU, PACCMONMPEHO
g3aumooelicmeie MepMuUHO8 AEKCUKU U IUMePantypHoeo sA3vikd. B uacmnocmu dano onpedenenue mepmuHa meHHUCA, aKYeHMU-
POBAHO BHUMAHUE HA MOMUBUPOBAHHOCIIU MEPMUHA KAK 0053AMENbHO20 YCI06USL CYUeCIBO8AHYSL IMEPMUHA 8 MEPMUHOCUCTEME.

Kntwouegvie cnosa: mepymun meHHuca, BHympeHHsis (popma, MOMUsUpPOSAHHOCMb, NOHSAMuUE, 0eUHUYLS, MEePMUHONOUSL
cnopma.

The article deals with the features of tennis term as sports terminology unit. The relation between terms and common
language has been outlined. The definition of tennis term has been given. The motivation of the term as the precondition to be
the part of the term system has been highlighted.

Keywords: tennis terms, inner form, motivation, concept, definition, sports terminology.

IMocranoBka mpo6Jemu. EBomonis criopTuBHOI TepMiHOIOTii BinOyBajach ImapaiebHO 3 PO3BUTKOM CIIOPTY. Irpm sk ic-
TOPUYHO CKJIAJICHE SIBUIIEC BUHUKIHU B TIMOOKIH TaBHUHI 1 € CAMOCTIHHUM BUAOM JiSUTBHOCTI JIFoAWHE. CBOTO PO3BUTKY 3HAYHOIO
MIpOFO JIFOIMHA 3aB/ISIUy€E CaMe Ipi.

VYBaxkanu, mo M sS4 JUIs Pi3HHUX irop OyB CTBOPEHUI 3a 3pa3KOM COHIL, SIKOMY JIOJH TTOKJIOHSUIHCH. 3a3HAYNMO, IO irpHu 3
M’siYeM BiJJIaNeHO HaraayloTh TeHic, OaaMiHTOH 1 Oynu Bimomi me y pesniid I'penii i Pumi [2, c¢. 10]. CepennboBiuna dhopma
TeHicy Oyrna Bizioma sik real tennis — cnpasoicniil menic, 3anodatkoBana Bif rpu XII ct. y ®panii. ['pa y TeHic HaOya BETUKOT
TIOMYJISIPHOCTI cepe]; OpUTaHCHKUX KOPOJIB, y mepioan MoHapxiit ['enpixa V ta 'enpixaVII. IlosBa cyuacHoi Bepcii TeHicy Bino-
MO 5IK lawn tennis — menic Ha eanA6uni, il TEPMIHOJIOTIIO Brepie AaTyioTh 1873 p., koiau Boarep Binrding 3anatentyBas rpy mia
HA3BOIO lawn tennis Ta 30ipKy mpaBuiI, po3MimieHy Ha 80 cTopinkax KHUTH mij] Ha3Bow «Cdapucruka, abo TeHic Ha raasiBHHD).
3HauHy KUTBKICTh TepMiHiB Binrging 3amo3naus 3 ¢ppaniy3skoi MoBu. Cepen HUX caM TepMiH fennis — Bif (ppaHITy3bKOTO CIIOBI
tenez (nosu); racquet — 8i0 (raquette), O MOXOOUTH Bix apaOceKoro rakhat (Oonons); duece — 6i0 a deux le jeu (konu obudsa
2pasyi maioms 00UHAKo8y Kinbkicmb ouok) [13, c. 74-76].

Ortxe, mepIiri TepMiHH TEHICY — 1€ 3BUYAiiHi, HeCIeliaai30BaHi cI0Ba, 3 MPUTAMAHHOIO iM 6araToO3HAYHICTIO Ta CHHOHIMIUHH-
MU 3B’s13kamMu. MeukoBckas H.b. 3a3Haumnina, mo y TBOpEeHHI TepMiHiB IOMITHUM € IPAarHeHHs 3pOOUTH IXHIO BHYTPILIHIO (GpopMy
IIPO30POI0, A 3rOZI0M HaroJOCHTH Ha BMOTHBOBAHOCTI Ha3B y BU3Ha4ueHHsX [10, c. 201]. JociipKeHHs eTUMOIIOTT IepIIuX TepMi-
HIB 3aCBi/14y€, 110 TEPMIHOJIOTIsI TEHICY IPYHTYETHCS Ha CJIOBAX 3arajbHOBKMBAHOI JICKCHKH.

O0’€KTOM J0CJII/IKEHHS € aHTJIOMOBHI TEPMiHH TEHICY.

IIpeamMeTom nocizKeHHsI € 0COOIMBOCTI TEPMiHA TEHICY SIK OJUHHUII CIIOPTUBHOI TEPMiHOJIOTI.

MeTo10 CTATTi € IPOAHATI3yBaTH OCOOIMBOCTI TEPMiHA TEHICY Ta BU3HAYHUTH HOTO MiCIle B JIEKCHKO-CEMAaHTHYHIN CHCTEMI MOBH.

3aBJaHHs JOCTi:KEHHS:

— IIpoaHaji3yBaTh 0COOJIMBOCTI TEpPMiHa TEHICY SIK OJJMHHII CIIOPTHBHOI TEPMIHOJIOT I}

— PO3MIISIHYTH MPOOJIeMy B3aEMOJIIT TepMiHa TEHICY Ta JIEKCHKH 3arajbHOJITepaTypHOi MOBH;

— OITKCATH SBUILC BMOTHBOBAHOCTI TEPMiHa SIK 0COOJIMBOI YMOBH iCHYBaHHS B TEPMIHOCHCTEMI.

MeTom0IoTiYHy OCHOBY JIOCIII/DKEHHS BU3HAUMIIH 1/1€] 010 CHCTEMHOCTI

JIEKCHKH, CTATYyCy 1 MUISAXiB PO3BUTKY TEPMiHOCHCTEM, EKCTPAIIHIBICTHYHMX Ta JIIHTBICTHYHHUX (aKTOpiB (OPMYBaHHS MeTa-
MOBH OKpEeMUX Taiy3ei 3HaHb, BUkiaaeHi y npausx: 0. . Anpecsana, O. C. Axmanosoi, C. I'. bapxyznaposa, B. B. Bunorpanosa,
I'. O. Bunokypa, B. I'. 'aka, B. M. I'psznoBoi, B. [1. [lanunenko, 0. H. Kapaynosa, J[. C. Jlorre, I'. I1. Hemenp, A. A. Pedop-
marcekoro, L. Hoffman, E. Wiister Ta in.
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